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Se declara abierta la sesión a las 15.10 horas.

Organización de los trabajos

1. El Sr. Pulido León (Venezuela), haciendo uso de
la palabra en nombre del Grupo de los 77 y China, dice
que la Comisión decidió anteriormente que todas las
exposiciones de las consecuencias para el presupuesto
por programas que quedaran pendientes se examinarían
a la vez en una sola sesión oficial. Sin embargo, en el
programa de trabajo para la sesión actual se prevé el
examen de varias exposiciones de las consecuencias
para el presupuesto por programas, pese a que aún que-
dan exposiciones por presentar a la Comisión Consulti-
va en Asuntos Administrativos y de Presupuesto. El
programa de trabajo de la sesión también incluye la
presentación del esbozo del proyecto de presupuesto
por programas para el bienio 2004-2005 (A/57/85), a
pesar de que el correspondiente informe de la Comisión
Consultiva se ha publicado hace sólo unas horas. Está
claro que la Comisión necesitará una sesión más para
concluir su examen de estos dos asuntos. Se haría un
uso más racional del tiempo si se espera a tener toda la
información antes de iniciar el examen y se aprovecha-
ra el intervalo para realizar consultas oficiosas sobre
otros temas pendientes.

2. El Sr. Christiansen (Dinamarca) dice que al me-
nos sería útil oír los comentarios del Presidente de la
Comisión Consultiva.

3. El Sr. Kennedy (Estados Unidos de América) di-
ce que está de acuerdo en que sería útil oír al Presi-
dente de la Comisión Consultiva. Es imprescindible
que la Comisión concluya su trabajo a más tardar el
12 de diciembre; la delegación de los Estados Unidos
está dispuesta a aceptar cualquier procedimiento que
permita cumplir el plazo.

4. El Sr. Pulido León (Venezuela), hablando en
nombre del Grupo de los 77 y China, pregunta cuántas
exposiciones de las consecuencias para el presupuesto
por programas le faltan por examinar a la Comisión
Consultiva y cuándo se presentarán a la Quinta Comi-
sión. La forma más racional de proceder consiste en
que el Presidente de la Comisión Consultiva haga una
sola presentación de todas las exposiciones de las con-
secuencias para el presupuesto por programas que que-
den pendientes y que las delegaciones respondan asi-
mismo mediante exposiciones globales.

5. El Sr. Mselle (Presidente de la Comisión Consulti-
va en Asuntos Administrativos y de Presupuesto) dice

que actualmente la Comisión Consultiva no tiene ante sí
ninguna exposición de las consecuencias para el presu-
puesto por programas, si bien esta misma semana han de
llegarle varias. La Quinta Comisión tiene actualmente
ante sí cuatro exposiciones de este tipo, relativas a Cen-
troamérica, la Misión de Verificación de las Naciones
Unidas en Guatemala, Myanmar y Camboya. Anterior-
mente, la Quinta Comisión ha seguido la práctica de
proceder a examinar las exposiciones de las consecuen-
cias para el presupuesto por programas sobre las que hu-
biera informado la Comisión Consultiva, pero sin tomar
una decisión definitiva sobre la utilización del fondo pa-
ra imprevistos hasta que la Comisión Consultiva hubiera
presentado su informe sobre la exposición global. El he-
cho de que la Comisión Consultiva haya presentado sus
informes y de que la Secretaría haya hecho su presenta-
ción no significa que la Quinta Comisión deba concluir
su examen. Ésta puede esperar a tener un conocimiento
global de todas las necesidades presupuestarias antes de
tomar una decisión definitiva.

6. El Sr. Sach (Director de la División de Planifica-
ción de Programas y Presupuesto) dice que es probable
que surjan una o dos exposiciones de las consecuencias
para el presupuesto por programas de las deliberacio-
nes de la Segunda Comisión en relación con el segui-
miento de la reunión sobre la financiación para el desa-
rrollo celebrada en Monterrey y sobre los productos
básicos. La práctica de examinar las exposiciones de
las consecuencias para el presupuesto por programas de
forma global surgió en los casos en que se trataba de
sumas imputables al fondo para imprevistos, debido a
la necesidad de ajustar los recursos imputables al fon-
do, pero esto no es aplicable a las exposiciones previs-
tas para la sesión actual, que están relacionadas con la
paz y la seguridad internacionales.

7. El Sr. Kennedy (Estados Unidos de América) di-
ce que la Asamblea General, en su resolución 34/401,
estableció un plazo obligatorio que vence a más tardar
el 1° de diciembre para presentar a la Quinta Comisión
todos los proyectos de resolución que tengan conse-
cuencias financieras. En vista de ello, no entiende por
qué esas exposiciones pueden presentarse y ser acepta-
das por la Comisión después del 2 de diciembre de
2002, primer día laborable tras la fecha límite del 1° de
diciembre. Toda exposición de las consecuencias para
el presupuesto por programas que se reciba después de
esa fecha debe quedar pendiente de examen hasta la
continuación del período de sesiones. Pide aclaraciones
sobre esta cuestión.
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8. El Sr. Pulido León (Venezuela) dice que el Gru-
po de los 77 y China, con espíritu de flexibilidad, po-
dría aceptar la propuesta formulada por el represen-
tante de Dinamarca, y apoyada por el representante de
los Estados Unidos, de que la Comisión oiga una pre-
sentación del Presidente de la Comisión Consultiva y
otra de la Secretaría, en el entendimiento de que el
Grupo tendrá oportunidad de responder en una sesión
oficial posterior.

9. El Sr. Dutton (Australia) dice que su delegación
también desearía oír aclaraciones respecto de la fecha
límite establecida en la resolución 34/401 de la Asam-
blea General. Pregunta si las exposiciones de las con-
secuencias para el presupuesto por programas que, se-
gún se prevé, se presentarán en la Segunda Comisión
están sujetas a las disposiciones sobre el fondo para
imprevistos. Está de acuerdo con el Grupo de los 77 y
China en que es preferible examinar las exposiciones
en una sola sesión, pero no entiende cómo puede la
Comisión cumplir su plazo del 12 de diciembre si to-
davía no se han presentado algunas exposiciones a la
Comisión Consultiva.

10. El Sr. Sach (Director de la División de Planifica-
ción de Programas y Presupuesto) confirma que las ex-
posiciones que tal vez se presenten tras las deliberacio-
nes de la Segunda Comisión estarán sujetas a las dispo-
siciones relativas al fondo para imprevistos.

11. El Sr. Acakpo-Satchivi (Secretario de la Comi-
sión) dice que si bien es cierto que hay una fecha límite
del 1° de diciembre, la Comisión nunca ha cumplido ese
plazo. Además, la Asamblea General decide su propio
procedimiento. En la práctica, durante el tiempo que la
Quinta Comisión continúa celebrando sesiones las otras
Comisiones Principales pueden perfectamente aprobar
proyectos de resolución que tengan consecuencias para
el presupuesto por programas o para los programas.

12. La Sra. Buergo Rodríguez (Cuba) dice que hay
que realizar una planificación cuidadosa a fin resolver
la contradicción entre el plazo impuesto del 12 de di-
ciembre y la necesidad de tomar decisiones con pleno
conocimiento de la información pertinente. Antes de
adoptar medidas, la Comisión debe esperar a que
las Comisiones Principales presenten todas las exposi-
ciones de las consecuencias para el presupuesto por
programas.

13. El Sr. Kennedy (Estados Unidos de América) di-
ce que su delegación se reserva el derecho a comentar
sobre la información presentada por la secretaría de la

Comisión más adelante. La Asamblea General, decide
efectivamente sobre su propio procedimiento y ese
procedimiento lo estableció en su resolución 34/401, en
la que establece el 1° de diciembre como fecha de ven-
cimiento del plazo. No es prerrogativa de las comisio-
nes de la Asamblea General invalidar esa decisión. El
Presidente de la Asamblea General indicó reciente-
mente que apoyaba el plazo del 1° de diciembre y de-
claró que la Asamblea concluiría su trabajo antes del
18 de diciembre; de ello se deduce que no puede haber
retrasos.

14. El Presidente dice que la Comisión debe decidir
si espera a que se presenten todas las exposiciones de
las consecuencias para el presupuesto por programas
para poder tomar una sola decisión o si aplaza a la
continuación del período de sesiones el examen de las
exposiciones recibidas fuera de plazo. Sugiere que la
Comisión remita la cuestión a consultas oficiosas y
proceda ahora con su trabajo del día.

15. La Sra. Buchanan (Nueva Zelandia) está de
acuerdo en que la Comisión debe proceder con su pro-
grama de trabajo. Tal vez la Mesa pueda consultar con
el Presidente de la Asamblea General con el fin de ha-
llar una solución. Independientemente de cuál sea la
práctica de la Comisión, le preocupa que esa práctica
pueda prevalecer sobre las resoluciones de la Asamblea
General.

16. El Sr. Moesby (Dinamarca) dice que una lista
proporcionada por la Secretaría de las exposiciones de
las consecuencias para el presupuesto por programas
que quedan pendientes ayudaría a la Comisión a deter-
minar qué medidas debería adoptar.

17. El Sr. Halbwachs (Subsecretario General de Pla-
nificación de Programas, Presupuesto y Contaduría
General, y Contralor) dice que quedan dos exposicio-
nes pendientes en la Segunda Comisión y que el asunto
es competencia de esa Comisión, no de la Secretaría.

18. El Sr. Pulido León (Venezuela), haciendo uso de
la palabra en nombre del Grupo de los 77 y China, su-
giere que el Presidente consulte con el Presidente de la
Segunda Comisión para aclarar la situación, a fin de
procurar que la decisión de aplazar el examen no impi-
da que se aprueben los recursos necesarios para los
programas.

19. El Sr. Moesby (Dinamarca) dice que aun así la
Comisión tiene que saber si debe concluir su trabajo
antes del 12 de diciembre.
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20. El Presidente dice que la Comisión debe elegir
entre cumplir el plazo del 12 de diciembre y esperar a
recibir las exposiciones de las consecuencias para el
presupuesto por programas de la Segunda Comisión.
La Comisión celebrará consultas oficiosas con miras a
alcanzar una solución amistosa. Mientras tanto debe
proseguir con su trabajo.

Tema 111 del programa: Examen de la eficiencia del
funcionamiento administrativo y financiero de las
Naciones Unidas (continuación)

Esbozo del proyecto de presupuesto por programas
para el bienio 2004-2005 (A/57/16, A/57/85 y
A/57/636)

21. El Sr. Halbwachs (Subsecretario General de Pla-
nificación de Programas, Presupuesto y Contaduría
General, y Contralor), presentando el informe del Se-
cretario General sobre el esbozo del proyecto de presu-
puesto por programas para el bienio 2004-2005
(A/57/85), dice que el esbozo se ha preparado con
arreglo a la resolución 41/213 de la Asamblea General.
La estimación preliminar de los recursos que serán ne-
cesarios para ejecutar el proyecto de programa de acti-
vidades durante el bienio 2004-2005 asciende a 2.857,9
millones de dólares, y las consignaciones y los com-
promisos conexas para el bienio 2002-2003, a 2.699,9
millones. Varios factores contribuyen a este cambio. La
Asamblea General ha decidido que el costo de los re-
cursos asignados a nuevos puestos del cuadro orgánico
y categorías superiores se calculará al 50%. Al total de
créditos previstos para el bienio 2004-2005 para los
nuevos puestos establecidos en 2002-2003 que sólo han
recibido parte de la financiación deberá añadirse la su-
ma de 25,3 millones de dólares adicionales. Al mismo
tiempo, los créditos previstos para 2002-2003 por valor
de 47,8 millones de dólares para gastos que se realizan
una sola vez, relacionados principalmente con mejoras
de la seguridad en la Sede y en oficinas exteriores y
con el apoyo sustantivo y de información pública para
conferencias y reuniones especiales, no serán necesa-
rios. La estimación preliminar incluye créditos por va-
lor de 29,8 millones de dólares para garantizar que la
tecnología de la información y la infraestructura de
servicios comunes alcancen niveles que no perjudiquen
la ejecución de los programas. Además, se prevén re-
cursos adicionales para fortalecer la consolidación de
la paz, los derechos humanos y la asistencia humanita-
ria, el sector económico y social, los servicios de con-
ferencias, la Oficina de las Naciones Unidas en Nairobi

y la infraestructura de seguridad en Ginebra. Las nece-
sidades previstas ascienden a 40,5 millones de dólares,
lo que representa un aumento del 1,5% de los recursos
para programas.

22. La Asamblea General autorizó inicialmente una
suma de 98,4 millones de dólares para financiar misio-
nes políticas especiales en el bienio 2002-2003. Des-
pués se aprobaron recursos adicionales por valor de
14,7 millones de dólares. Se calcula que en 2004-2005
se necesitarán 223,3 millones de dólares para financiar
todas las misiones políticas especiales existentes en
2002-2003; esto representa un aumento de 110,2 millo-
nes de dólares. En el párrafo 8 de su informe el Secre-
tario General sugiere que la Asamblea General tal vez
desee considerar si cabe aplicar a las misiones políticas
especiales los procedimientos correspondientes al pre-
supuesto ordinario que se utilizan actualmente para es-
timar los recursos necesarios en el esbozo del presu-
puesto y los presupuestos por programas subsiguientes.

23. Se ha propuesto que el presupuesto por programas
para el bienio 2004-2005 mantenga las prioridades es-
tablecidas en el plan de mediano plazo para el período
2002-2005 y el presupuesto por programas para el bie-
nio 2002-2003. Si se excluyen las misiones políticas
especiales, la estimación preliminar asciende a 2.634,6
millones de dólares, lo que representa un aumento de
47,8 millones de dólares, o del 1,8%, con respecto a las
consignaciones y otros créditos conexos aprobados pa-
ra el bienio 2002-2003. Teniendo en cuenta las necesi-
dades para la misiones políticas especiales, la estima-
ción preliminar es de 2.857,9 millones de dólares, lo
que supone un aumento de 158 millones de dólares o
del 5,8%. Se ha pedido a la Asamblea General que
apruebe la cifra de 2.857,9 millones de dólares. No
obstante, las necesidades que figuran en el esbozo esta-
rán sujetas, en su debido momento, a un ajuste en fun-
ción de los costos correspondientes al bienio 2004-
2005. Sobre la base del primer informe de ejecución, la
estimación ajustada ascendería a 2.975,1 millones de
dólares. Esta última cifra se ha transmitido a la Comi-
sión Consultiva. De conformidad con la práctica esta-
blecida, se ha recomendado que el fondo para impre-
vistos se fije en el 0,75% del total general de los recur-
sos para el primer esbozo y los esbozos subsiguientes.

24. El orador dice que desea asegurar a la Comisión
que cuando se prepare el proyecto de presupuesto por
programas para el bienio 2004-2005 se tomará plena-
mente en cuenta el artículo 5.6 del Reglamento y Re-
glamentación Detallada para la planificación de los
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programas, los aspectos de programas del presupuesto,
la supervisión de la ejecución y los métodos de evalua-
ción (véase la Reglamentación Detallada) relativo a la
detección de actividades consideradas obsoletas o de
utilidad marginal.

25. El Sr. Mselle (Presidente de la Comisión Consul-
tiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto),
presentando el informe conexo de la Comisión Consul-
tiva (A/57/636), dice que si bien el Secretario General
ha propuesto para el presupuesto por programas del
bienio 2004-2005 una estimación preliminar de 2.975,1
millones de dólares a los valores revisados de 2002-
2003, la Comisión Consultiva recomienda en el párrafo
14 de su informe que la Asamblea General adopte una
estimación preliminar de 2.920 millones de dólares te-
niendo en cuenta las observaciones y los comentarios
que figuran en el informe de la Comisión Consultiva.

26. El esbozo propuesto por el Secretario General se
basa en la práctica establecida en  la resolución 41/213
de la Asamblea General. El objetivo del esbozo es pro-
porcionar a los Estados Miembros una indicación pre-
liminar de los recursos que probablemente se les pedi-
ría que aportaran al presupuesto ordinario en cuestión.
Por lo tanto, la Comisión Consultiva no ha sometido el
esbozo al detallado examen que reserva para los pro-
yectos de presupuesto.

27. La recomendación de la Comisión Consultiva re-
lativa a la estimación preliminar refleja su opinión de
que se deben seguir incluyendo en el esbozo los crédi-
tos previstos para las misiones políticas especiales. En
el párrafo 9, la Comisión Consultiva recomienda que
esos créditos no excedan los 170 millones de dólares,
cifra que representa un aumento del 73% con respecto
a los 98,4 millones de dólares aprobados inicialmente
por la Asamblea General para las misiones políticas
especiales en 2002-2003. En caso de que se necesiten
más recursos, deberá seguir aplicándose el procedi-
miento establecido en la resolución 41/213.

28. En el párrafo 8 de su informe (A/57/85), el Se-
cretario General invitó a la Asamblea General a consi-
derar si cabía aplicar a las misiones políticas especiales
los procedimientos corresopondientes al presupuesto
ordinario que se utilizan actualmente para estimar los
recursos necesarios en el esbozo del presupuesto y los
presupuestos por programas subsiguientes. El orador
señala a este respecto, señala que el ámbito de compe-
tencias de la Asamblea General comprende la determi-
nación de la cantidad de recursos que se debe propor-

cionar para ejecutar actividades financiadas con cargo
al presupuesto ordinario, la forma en que los costos de
esas actividades deben tratarse en el presupuesto ordi-
nario y cómo deben prorratearse esos gastos entre los
Estados Miembros, aun cuando se trate de actividades
que hayan sido aprobadas por el Consejo de Seguridad.
Por lo tanto es apropiado que la Asamblea examine si
ha llegado el momento de cambiar los procedimientos
que se aplican actualmente a las misiones políticas es-
peciales. Después de haber estudiado detenidamente el
tema, la Comisión Consultiva no ha encontrado moti-
vos convincentes para recomendar un cambio. A este
respecto, la Comisión Consultiva recuerda su opinión
de que el esbozo debe proporcionar una mayor previsi-
bilidad de los recursos que serán necesarios para el si-
guiente bienio, promover una mayor participación de
los Estados Miembros en el proceso presupuestario y
facilitar de esta forma un consenso lo más amplio posi-
ble sobre el presupuesto por programas. Si bien es
cierto que en el momento en que se preparó el esbozo
no era posible prever todas las misiones políticas espe-
ciales que iban a desplegarse en el futuro, sí es posible
revisar los créditos asignados inicialmente, como se hi-
zo en 2002; ello debería solucionar el problema men-
cionado en la Comisión Consultiva de que, en el pasa-
do, las cantidades aprobadas inicialmente no han sido
suficientes.

29. Por último, la Comisión Consultiva recomienda
en el párrafo 12 de su informe que el importe del fondo
para imprevistos se fije en 21,4 millones de dólares. No
obstante, a la luz de la experiencia de la utilización del
fondo durante el primer año del bienio 2002-2003, la
Comisión Consultiva tal vez desee hacer comentarios
adicionales en el contexto de la exposición global de
las consecuencias para el presupuesto por programas
que ha de presentar en breve el Secretario General.

30. El Sr. Dutton (Australia), hablando en nombre
del Canadá y Nueva Zelandia, dice que acoge
con agrado las recomendaciones del Comité del Pro-
grama y de la Coordinación y la Comisión Consultiva.
Señala que hay dos factores importantes que influyen
en las deliberaciones de la Quinta Comisión. En primer
lugar, en el actual bienio ha habido un notable aumento
en el esbozo del presupuesto y, en segundo lugar, el
Secretario General ha presentado propuestas para
adaptar las actividades de la Organización a las priori-
dades establecidas en la Declaración del Milenio y a
los resultados de otras conferencias importantes, así
como para aumentar la eficiencia de los servicios de
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conferencias y las actividades de información pública.
El orador dice que si bien las delegaciones en cuyo
nombre habla aceptan el aumenta rápido y sustancial
que ha sufrido el actual presupuesto para incluir una
combinación de nuevos mandatos y aumentos inevita-
bles de los costos, dichas delegaciones siguen opinando
que es necesario imponer disciplina fiscal a fin de me-
jorar la eficacia y productividad de la Organización.

31. Las propuestas de reforma del Secretario General
cobran aún más importancia en un momento en que el
presupuesto está aumentando rápidamente, y las dele-
gaciones que representa el orador esperan claramente
que en las propuestas para el presupuesto por progra-
mas para el bienio 2004-2005 queden reflejados los
efectos de las nuevas prioridades y de las mejoras de la
eficiencia. La reforma no es un ejercicio de reducción
de gastos. Se trata de obtener un mayor rendimiento
con los recursos disponibles y de que la Organización
se adapte a las nuevas circunstancias. El reajuste de los
recursos que se está produciendo como consecuencia
de las reformas deberá permitir a la Organización cum-
plir más eficazmente las prioridades fijadas por los
Estados Miembros. Por lo tanto, el reto para la Organi-
zación durante las negociaciones sobre el presupuesto
por programas para el bienio 2004-2005 consistirá en
adaptar sus métodos a fin de promover sus intereses
colectivos.

32. En cuanto al esbozo del proyecto de presupuesto
por programas para el bienio 2004-2005, el informe del
Secretario General (A/57/85) no justifica suficiente-
mente la cantidad de 29,8 millones de dólares que se
propone para la infraestructura de tecnología de la in-
formación y servicios comunes. Si bien es cierto  que la
Organización debería invertir en tecnología de la infor-
mación, esa inversión debería estudiarla en combinación
con su estrategia revisada de tecnología de la informa-
ción. Además, se necesita una explicación más detallada
para las necesidades adicionales previstas de mejorar la
capacidad de la Organización de cumplir los objetivos de
la Declaración del Milenio, actividad de alta prioridad a
la que deben dedicarse más recursos.

33. Con respecto a las misiones políticas especiales,
no hay motivo para modificar las decisiones claramente
expresadas por la Asamblea General de que dichas mi-
siones sigan financiándose con cargo al presupuesto
ordinario. El orador señala que las delegaciones en cu-
yo nombre interviene desean que se celebren pronto las
consultas oficiosas sobre las recomendaciones de la
Comisión Consultiva relativas a la estimación de los

costos de las misiones políticas especiales en el bienio
2004-2005.

34. Una serie de incertidumbres complican actual-
mente el examen por la Comisión de un proyecto de re-
solución sobre el esbozo del proyecto de presupuesto por
programas para el bienio 2004-2005. Aunque en resolu-
ciones anteriores se ha invitado al Secretario General a
que prepare un presupuesto a un nivel concreto, tal vez
ahora sea preferible adoptar una formulación ligera-
mente distinta basada en las recomendaciones contenidas
en el párrafo 26 del informe del Comité del Programa y
de la Coordinación (A/57/16). Según la nueva formula-
ción se podría invitar al Secretario General a que prepare
un presupuesto que tenga en cuenta los mandatos exis-
tentes y los nuevos, las prioridades de la Organización,
la necesidad de contención fiscal y las decisiones de la
Asamblea General sobre las propuestas de reforma del
Secretario General. Si ese método es compatible con lo
dispuesto en la resolución 41/213 de la Asamblea Gene-
ral y resulta suficiente para los fines del Secretario Ge-
neral, tal vez sea posible evitar un debate prematuro so-
bre cuestiones que quedan por aclarar. Todos estos
asuntos podrían examinarse debidamente cuando se pro-
porcionen propuestas detalladas en el contexto de la to-
talidad de las propuestas presupuestarias.

35. El Sr. Kennedy (Estados Unidos de América) di-
ce que su delegación apoya plenamente las observacio-
nes del Comité del Programa y de la Coordinación so-
bre el esbozo del proyecto de presupuesto por progra-
mas para el bienio 2004-2005 y que, a este respecto,
desea reafirmar los puntos de vista que expresó en re-
lación con el esbozo durante el 42° período de sesiones
del Comité del Programa y de la Coordinación. A título
oficioso, se han distribuido copias de la declaración
que formuló su delegación en esa ocasión.

36. Su delegación considera preocupante el hecho de
que el esbozo no indique que los directores de progra-
mas han de cumplir el artículo 5.6 del Reglamento y Re-
glamentación Detallada, que les obliga a determinar qué
actividades son obsoletas o tienen una utilidad marginal.
Inicialmente parecía que el presupuesto para 2004-2005
simplemente añadiría más recursos al presupuesto exis-
tente en lugar de trasladar recursos de actividades de po-
ca trascendencia a las nuevas prioridades. Sin embargo,
después de haberse publicado el esbozo, el Secretario
General explicó su visión de cómo mejorar la Organiza-
ción en su informe sobre el fortalecimiento de las Na-
ciones Unidas: un programa para profundizar el cambio
(A/57/387), que hace hincapié en la necesidad de centrar
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las actividades de las Naciones Unidas en los ámbitos en
que puedan tener el mayor efecto posible. La delegación
del orador apoya plenamente ese criterio y espera que se
presente pronto un presupuesto exhaustivamente revisa-
do para 2004-2005 en el que se reflejen las más altas
prioridades de los Estados Miembros. Ha llegado el
momento de que los directores de programas tomen una
serie de decisiones difíciles y nada envidiables sobre
cómo utilizar óptimamente los recursos de que disponen
actualmente. A este respecto, el orador acoge con agrado
el hecho de que el Contralor haya asegurado que se apli-
cará el artículo 5.6.

37. En relación con el informe de la Comisión Con-
sultiva (A/57/636), la delegación de los Estados Unidos
desea saber en qué se basó la recomendación de la Co-
misión Consultiva relativa a la estimación preliminar
de los recursos para el bienio 2004-2005. Parece que la
Comisión Consultiva está recomendando aumentos pa-
ra programas no especificados a la vez que propone
una reducción de los créditos asignados para misiones
políticas especiales, una actividad básica de las Nacio-
nes Unidas. Además, no hace recomendaciones sobre la
reducción de los costos mediante mejoras de la eficien-
cia y la eliminación gradual de mandatos obsoletos.

38. Los recursos de los Estados Miembros son limita-
dos y la tasa de crecimiento prevista para el presupuesto
ordinario resulta insostenible para muchos de los contri-
buyentes principales. No obstante, la delegación del ora-
dor opina que, mediante el establecimiento de priorida-
des, y la racionalización y la aprobación de un método
diligente y disciplinado, el nivel actual de gastos debería
ser suficiente para que la Organización pueda llevar a
cabo sus actividades más importantes.

39. El Sr. Moesby (Dinamarca), haciendo uso de la
palabra en nombre de la Unión Europea, de los países
asociados Bulgaria, Chipre, Eslovaquia, Eslovenia,
Estonia, Hungría, Letonia, Lituania, Malta, Polonia, la
República Checa, Rumania y Turquía y, además, de
Islandia, dice que la Unión Europea apoya las priorida-
des establecidas en el esbozo del proyecto de presu-
puesto por programas para el bienio 2004-2005. Ade-
más, acoge favorablemente el examen del plan de me-
diano plazo realizado por el Comité del Programa y de
la Coordinación y, en particular, la alta prioridad otor-
gada a la aplicación de la Declaración del Milenio. Uno
de los principales objetivos de la Unión Europea es
fortalecer la capacidad de las Naciones Unidas y pro-
porcionar asistencia eficaz a los Estados Miembros en
la aplicación de la Declaración del Milenio y otros

mandatos, incluido el seguimiento de la Conferencia
Internacional sobre la Financiación para el Desarrollo
(Monterrey, 2002) y de la Cumbre Mundial sobre el
Desarrollo Sostenible (Johannesburgo, 2002). El pre-
supuesto para 2004-2005 también debe reflejar la cre-
ciente atención que está prestando la Organización a
África. Es preciso fortalecer el compromiso con la
Nueva Alianza para el Desarrollo de África y reflejar
ese compromiso en la reestructuración de las priorida-
des del Departamento de Asuntos Económicos y So-
ciales. A este respecto, hay que aclarar cómo se dividi-
rá el trabajo entre la Sede y las oficinas exteriores. Es
necesario seguir otorgando una alta prioridad a las mi-
siones políticas especiales, que se han convertido en
uno de los elementos más importantes del presupuesto
ordinario. La Unión Europea está completamente de
acuerdo con las observaciones y recomendaciones de la
Comisión Consultiva al respecto.

40. Durante los últimos 10 años el presupuesto de las
Naciones Unidas ha permanecido más o menos estable.
Al mismo tiempo, los Estados Miembros han añadido
prioridades al plan de mediano plazo. El año pasado la
Asamblea General reconoció que haría falta un creci-
miento moderado en 2002-2003 para que el Secretario
General pudiera afrontar los nuevos mandatos, y la
Unión Europea reconoció que esa tendencia probable-
mente continuaría. No obstante, la Asamblea General
insistió en que seguía siendo importante reformar y
mejorar la eficiencia de la Organización. A este res-
pecto, la Unión Europea ha acogido con satisfacción el
informe del Secretario General sobre el fortalecimiento
de las Naciones Unidas: un programa para profundizar
el cambio (A/57/387), y confía en que las reformas
propuestas en él produzcan resultados concretos, inclu-
so mejoras en la eficiencia que se indicarán en próxi-
mas propuestas sobre el presupuesto bienal. A fin de
asegurarse de que los recursos de la Organización se
gasten adecuadamente, es preciso aplicar plenamente la
presupuestación basada en los resultados y detectar y
suspender las actividades que hayan quedado obsoletas.
El Secretario General recomienda en el esbozo del pre-
supuesto que se vuelvan a presentar algunas propuestas
de financiación que había rechazado la Asamblea Ge-
neral en diciembre de 2001; eso sería posible única-
mente si se demuestra la necesidad. La Unión Europea
considera que todas las actividades programáticas, in-
cluso las que se consideran de alta prioridad, deberán
examinarse minuciosamente antes de que se pueda
aprobar la financiación en el contexto del presupuesto
para 2004-2005. A este respecto, el orador propone que
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el Secretario General, al presentar nuevas actividades
en el próximo presupuesto bienal, indique qué duración
se prevé que tengan.

41. La inflación, las fluctuaciones de las divisas y los
gastos imprevistos para renglones como las mejoras de
seguridad han provocado fuertes aumentos en volumen
del presupuesto para 2002-2003 durante el bienio. No
obstante, esos aumentos han sido excepcionales y no
deben considerarse un precedente. A este respecto, la
Unión Europea desea hacer hincapié en la necesidad de
que los Estados Miembros y el Secretario General en-
cuentren formas de compaginar mejor los recursos y las
prioridades.

Tema 112 del programa: Presupuesto por programas
para el bienio 2002-2003 (continuación)

Consecuencias para el presupuesto por programas del
proyecto de resolución A/57/L.27: Misión de
Verificación de las Naciones Unidas en Guatemala
(A/57/7/Add.21; A/C.5/57/30)

Consecuencias para el presupuesto por programas del
proyecto de resolución A/C.3/57/L.48: Situación de los
derechos humanos en Myanmar (A/57/7/Add.23;
A/C.5/57/27)

Consecuencias para el presupuesto por programas del
proyecto de resolución A/57/L.20: La situación en
Centroamérica: procedimientos para establecer la paz
firme y duradera, y progresos para la configuración de
una región de paz, libertad, democracia democracia y
desarrollo (A/57/7/Add.20; A/C.5/57/28)

Consecuencias para el presupuesto por programas del
proyecto de resolución A/C.3/57/L.70: Juicios al Khmer
Rouge (A/57/7/Add.22; A/C.5/57/29)

42. El Sr. Sach (Director de la División de Planifica-
ción de Programas y Presupuesto) presenta las exposi-
ciones sometidas por el Secretario General de confor-
midad con el artículo 153 del reglamento de la Asam-
blea General sobre las consecuencias para el presu-
puesto por programas del proyecto de resolución
A/57/L.27 relativo a la Misión de Verificación de las
Naciones Unidas en Guatemala (A/C.5/57/30); el pro-
yecto de resolución A/C.3/57/L.48 relativo a la situa-
ción de los derechos humanos en Myanmar
(A/C.5/57/27; el proyecto de resolución A/57/L.20 re-
lativo a la situación en Centroamérica: procedimientos
para establecer la paz firme y duradera, y progresos pa-
ra la configuración de una región de paz, libertad, de-

mocracia y desarrollo (A/C.5/57/28); y el proyecto de
resolución A/C.3/57/L.70 relativo a los juicios al
Khmer Rouge (A/C.5/57/29).

43. En cuanto a las consecuencias para el presupuesto
por programas del proyecto de resolución A/57/L.27, el
orador dice que si la Asamblea General aprueba el pro-
yecto de resolución se necesitarán 11,6 millones de
dólares para la Misión de Verificación de las Naciones
Unidas en Guatemala (MINUGUA) en 2003; esto re-
presenta una disminución del 21% con respecto a 2002
debido a la reducción de la plantilla de 271 a 233 per-
sonas y a la reclasificación de algunos puestos a una
categoría más baja.

44. Con respecto al proyecto de resolución A/C.3/57/
L.48, los costos estimados derivados de la continuación
de los buenos oficios del Secretario General en Myan-
mar, por medio de su Enviado Especial a ese país, du-
rante un período de un año comprendido entre el 1° de
enero y el 31 de diciembre de 2003, ascenderían a
307.400 dólares. Esa suma cubriría el sueldo y los via-
jes del Enviado Especial, así como los sueldos y los
gastos comunes de personal de dos funcionarios que
prestarían apoyo al Enviado Especial. De la consigna-
ción total para 2002, se prevé que al final del año que-
dará un saldo no comprometido de 143.500 dólares.
Teniendo en cuenta ese saldo, se requerirían créditos
adicionales por valor de 163.900 dólares en la sección
3, Asuntos políticos, del presupuesto por programas pa-
ra las actividades del Enviado Especial en 2003.

45. El costo total de la aplicación del proyecto de re-
solución A/57/L.20, en el caso de que la Asamblea Ge-
neral decidiera aprobarlo, ascendería a 202.800 dóla-
res. Esa suma cubriría un puesto del cuadro orgánico de
la categoría P-4 y un puesto del cuadro de servicios ge-
nerales. El oficial de asuntos políticos de la categoría
P-4 supervisaría el proceso de paz en Guatemala y pro-
porcionaría apoyo y orientación política para las acti-
vidades de la MINUGUA de consolidación de la paz
después de los conflictos. Del total consignado para
2002, se esperaba que quedara un saldo no comprome-
tido de 19.900 dólares al final del año. Teniendo en
cuenta ese saldo, se necesitarían créditos adicionales
por valor de 182.900 dólares en la sección 3, Asuntos
políticos, del presupuesto por programas para los dos
funcionarios durante el período comprendido entre el
1° de enero y el 31 de diciembre de 2003.
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46. Conforme al párrafo 8 del proyecto de resolución
A/C.3/57/L.20, la Asamblea General pediría al Secreta-
rio General, si fuera necesario, que enviara un equipo de
expertos a Camboya. El costo sería de 44.800 dólares.

47. El Sr. Mselle (Presidente de la Comisión Consul-
tiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto) pre-
senta los informes pertinentes de la Comisión Consul-
tiva. En su informe sobre las consecuencias para el pre-
supuesto por programas del proyecto de resolución
A/57/L.27/Rev.1 relativo a la Misión de Verificación de
las Naciones Unidas en Guatemala (A/57/7/Add.21), la
Comisión Consultiva recomienda que se consignen
créditos adicionales por valor de 11.631.400 dólares en
la sección 3, Asuntos políticos, y que se compense la
suma de 1.359.000 dólares en la sección 32, Contribu-
ciones del personal, por la cantidad correspondiente en
la sección 1, Ingresos por concepto de contribuciones
del personal.

48. En su informe sobre las consecuencias para el
presupuesto por programas del proyecto de resolución
A/C.3/57/L.48 sobre la situación de los derechos hu-
manos en Myanmar (A/57/7/Add.23), la Comisión
Consultiva recomendó que se consignaran créditos adi-
cionales por valor de 163.900 dólares en la sección 3,
Asuntos políticos, del proyecto de presupuesto por
programas para el bienio 2002-2003.

49. Con respecto a la situación en Centroamérica:
procedimientos para establecer la paz firme y duradera,
y progresos para la configuración de una región de paz,
libertad, democracia y desarrollo, la Comisión Consul-
tiva, en su informe sobre las consecuencias para el pre-
supuesto por programas del proyecto de resolución
A/57/L.20 (A/57/7/Add. 20), recomendó que se con-
signaran créditos adicionales por valor de 182.900 dó-
lares en la sección 3, Asuntos políticos, del presu-
puesto por programas para el bienio 2002-2003.

50. Por último, en su informe sobre las consecuencias
para el presupuesto por programas del proyecto de re-
solución A/C.3/57/L.70 relativo a los juicios al Khmer
Rouge (A/57/7/Add.22), la Comisión Consultiva reco-
mendó que se cubriera la necesidad adicional de 44.800
dólares utilizando recursos existentes en la sección 8,
Asuntos jurídicos, del presupuesto por programas para
el bienio 2002-2003. En caso de que se necesitaran
créditos adicionales ello se indicaría en el segundo in-
forme sobre la ejecución del presupuesto por progra-
mas para el bienio 2002-2003.

Consecuencias para el presupuesto por programas del
proyecto de resolución A/C.3/57/L.16/Rev.1: Futuro
funcionamiento del Instituto Internacional de
Investigaciones y Capacitación para la Promoción de
la Mujer (continuación) (A/57/7/Add.18, A/57/330;
A/C.5/57/24)

51. El Sr. Alarcón (Costa Rica), hablando en nombre
del Grupo de Río, dice que después de mucho trabajo y
numerosas reuniones con representantes de los depar-
tamentos pertinentes de la Secretaría, el Grupo de Tra-
bajo establecido por la resolución 56/125 de la Asam-
blea General para formular recomendaciones sobre el
futuro funcionamiento del Instituto Internacional de
Investigaciones y Capacitación para la Promoción de la
Mujer (INSTRAW) recomendó en su informe (A/57/
330) que, entre otras cosas, se encomendara al Consejo
Económico y Social el mandato de modificar el esta-
tuto del INSTRAW, con arreglo a los párrafos 52, 53 y
55 del informe del Grupo de Trabajo; se asignaran cré-
ditos por valor de 500.000 dólares con cargo al presu-
puesto ordinario a fin de financiar las actividades bási-
cas del Instituto, a fin de otorgarle la misma categoría
que otros institutos del sistema de las Naciones Unidas;
se mantuviera la ubicación del Instituto en la República
Dominicana; se creara el puesto de Director Adjunto
conresponsabilidades concretas de recaudación de fon-
dos; y se pidiera al Secretario General que nombrara un
Director para la sede del INSTRAW en la República
Dominicana.

52. Denegar la financiación del INSTRAW sería ha-
cer caso omiso del proyecto de resolución aprobado por
la Tercera Comisión (A/C.3/57/L.16/Rev.1). Actual-
mente otros tres institutos del sistema de las Naciones
Unidas reciben fondos del presupuesto ordinario para
sufragar los gastos de funcionamiento y de personal. El
Grupo de Río apoya, por lo tanto, las recomendaciones
contenidas en los párrafos 6 y 7 del informe de la Co-
misión Consultiva (A/57/7/Add.18) para la financia-
ción de las actividades básicas del Instituto y para la
consignación de los créditos con cargo al fondo para
imprevistos.

53. La Sra. Buergo Rodríguez (Cuba) dice que la
Asamblea General ha reconocido muchas veces la crí-
tica situación financiera del INSTRAW y estableció el
Grupo de Trabajo en 2001 para que formulara reco-
mendaciones sobre el futuro funcionamiento del Insti-
tuto. Señala que otros institutos de las Naciones Unidas
reciben fondos del presupuesto ordinario de la Organi-
zación para cubrir sus gastos de funcionamiento y sus
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actividades básicas. La delegación de Cuba apoya, por
lo tanto, la recomendación de la Comisión Consultiva
de que se consignen créditos adicionales por valor de
500.000 dólares en la sección 9, Asuntos económicos y
sociales, y que esos créditos puedan consignarse con
cargo al fondo para imprevistos.

54. El Sr. Padilla Tonos (República Dominicana) di-
ce que el Grupo de Trabajo establecido por la Asam-
blea General en la resolución 56/125 para formular re-
comendaciones sobre el futuro funcionamiento del
INSTRAW ha celebrado numerosas reuniones con re-
presentantes de los departamentos pertinentes de la Se-
cretaría y, en cumplimiento de su mandato, ha presen-
tado un informe exhaustivo y objetivo a la Asamblea
General (A/57/330).

55. En el informe se concluye que, si se reforma y re-
vitaliza debidamente, el INSTRAW puede seguir ha-
ciendo una contribución valiosa y sustantiva al ade-
lanto de la mujer dentro del sistema de las Naciones
Unidas; que algunos de los informes sobre la crítica
situación del Instituto, incluido el informe de la Oficina
de Servicios de Supervisión Interna, carecen de equili-
brio, como han reconocido los propios representantes
de esa Oficina; y que ciertas actitudes de la Secretaría,
como el hecho de que no haya nombrado un Director
del INSTRAW durante largos períodos de tiempo, han
afectado a la imagen y credibilidad del Instituto, lo que
ha provocado la disminución de las contribuciones vo-
luntarias y la crisis financiera actual.

56. Sobre la base del informe del Grupo de Trabajo,
la Tercera Comisión aprobó por amplia mayoría el pro-
yecto de resolución A/C.3/57/L.16/Rev.1, según el cual
la Asamblea General apoyaría las recomendaciones del
Grupo de Trabajo sobre la preservación, reestructura-
ción y revitalización del INSTRAW, incluida la asigna-
ción de 500.000 dólares con cargo al presupuesto ordi-
nario de las Naciones Unidas para financiar las activi-
dades básicas del Instituto y proporcionarle la infraes-
tructura financiera e institucional que necesita para lle-
var a cabo su mandato. En su informe sobre las conse-
cuencias para el presupuesto por programas del pro-
yecto de resolución A/C.3/57/L.16/Rev.1 (A/57/7/
Add.18), la Comisión Consultiva recomendó que se
asignara la cantidad de 500.000 dólares al INSTRAW.
La Comisión debe ahora otorgar al INSTRAW la mis-
ma categoría que tienen otros institutos financiados con
cargo al presupuesto ordinario de las Naciones Unidas,
en particular porque el INSTRAW es el único Instituto
dedicado exclusivamente al adelanto de la mujer y a la

investigación en ese ámbito, y uno solo de tres institu-
tos de las Naciones Unidas situados en un país en desa-
rrollo. La Comisión debe asegurarse de que las Nacio-
nes Unidas no denieguen la modesta asistencia econó-
mica que se pide para contribuir al adelanto de la mu-
jer, especialmente la mujer en el mundo en desarrollo,
lo cual es y debe seguir siendo un tema prioritario del
programa de la Organización. Sobre todo, la Comisión
debe procurar que se apliquen eficazmente las reco-
mendaciones formuladas por el Grupo de Trabajo y
apoyadas por la Tercera Comisión. La falta de acción al
respecto pondría en entredicho la utilidad del Grupo de
Trabajo establecido por la Asamblea General.

57. El Sr. Ham Sang-wook (República de Corea) di-
ce que su país, uno de los pocos Estados Miembros que
tienen un Ministerio de Igualdad de Género, otorga una
gran importancia al INSTRAW y su labor. No obstante,
le preocupan los graves problemas financieros y admi-
nistrativos que afronta el Instituto y no cree que la uti-
lización de fondos del presupuesto ordinario constituya
una solución viable a largo plazo para esos problemas.

58. El Sr. Kramer (Canadá) dice que su delegación
desea asociarse a la declaración que acaba de hacer el
representante de la República de Corea.

Consecuencias para el presupuesto por programas del
proyecto de resolución A/C.3/57/L.7: Foro Permanente
para las Cuestiones Indígenas (continuación)
(A/57/7/Add.19; A/C.5/57/26)

59. El Sr. Alarcón (Costa Rica), haciendo uso de la
palabra en nombre del Grupo de Río, dice que el Foro
Permanente para las Cuestiones Indígenas es un meca-
nismo innovador de las Naciones Unidas para promo-
ver el intercambio de experiencias entre sociedades
multiétnicas, multiculturales y multilingües y servir
de vínculo entre las comunidades indígenas y el siste-
ma de las Naciones Unidas. La Asamblea General
se enfrenta ahora a la urgente tarea de establecer una
secretaría para el Foro y dotarla de los recursos huma-
nos y financieros necesarios para su funcionamiento
satisfactorio.

60. El Grupo de Río apoya la propuesta relativa a la
modificación de la redacción del subprograma 3, Política
social y desarrollo, de la sección 9, Asuntos económicos
y sociales, del presupuesto por programas para el bienio
2002-2003. El Grupo también está a favor de que el es-
tablecimiento de la secretaría del Foro se haga en dos
etapas, como se propone en el párrafo 16 del informe del
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Secretario General (A/C.5/57/26). La creación de tres
puestos en 2003 facilitaría la celebración de la reunión
prevista para mayo de 2003.

61. El Sr. Kramer (Canadá) dice que su delegación
desea asociarse a la declaración que acaba de hacer el
representante de Costa Rica en nombre del Grupo de
Río.

62. La Sra. Merchant (Noruega) dice que su delega-
ción también desea asociarse a la declaración hecha por
el representante de Costa Rica. En particular, apoya el
establecimiento de tres puestos en 2003 para la secreta-
ría del Foro.

Se levanta la sesión a las 16.55 horas.


